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^j (Г Ple 2 


Can 
a 


apoy q EC A Я 


karho' (+ 115, está largo. the r gives me trouble, Prob, 


4 4 
'1', esta muy corto, Almost cdo 4 present, 
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тігу 4014210} Prob, по ' before the k, 


F 
non'a' nirfkero, yo lo voy quitar, 
+ app- eh. 
/ Е E 
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Hes 27 T 
picaroy tamet, ve salir, y carefully caught app, 


Lor wees Seg 


without breaking, 


2 Lor Ao Thamel, VA T o r ¿IAN les 
Ei RA | > 2 Ж А LT pb (уве SER 


ы qu : < 
Жш. Wi a No COE n Die Ad ias 
у = а ЈЕ | ТУ | 25 B La OM oe 


/ " 
m2 
о e t. vaa. um. may = Ps. 


son 


xar6 


Hese, coime, 
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resvaloso, 


7 = фо лба yo 


4 
ps Gene < 
, СК 
teihovit, по sirve > © AAN було tole 7 > 
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Л 


е? TE Lo ( 
a PR x 1 
"ae. А F p 
22 < 4 £ 
non'a' maro = mare noy nom'a', lo voy a 


` фале D Llan isk 
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wiyoxkiya', cuelgalo! 

L N this word might be applied to ropa too, I хай she agreed, Prob, 

non'a' wiyoxkiro, yo lo voy acolgar, j 

міубх ко ix, está colgado, foreed, 

хианыхав 


> Mode epus 2 


) 
| Hel юр 


d | 
E 5 NEU — — 0 
"E ae 
Pee 


2 


да $ Yx Ó 
0 
) 
RP MWA 


хи 


6 9. pa’ 


и 


£ , 
cazayuk'i', esta brotando, 


e = 4 
caxayiro "i pema', va brotar 
eLprob, ch, 


2 


€“. па yatata 
сахбуіле 'itura&smo', el durazno esta brotando, 


ж 
LP пл а 


с 
© 
+ 
A 
¿ 
Ñ 
x 
> 
ы. 


a COM 
LEX 


A), Ga ё 


r СО 0.‏ فف 
CAA March Greed ge‏ 


и 3 
AA 


p ?, A 


МКК u wad nla 


, е - 
poro 'inmuk'i', esta temblando, 
f irst heard without this n, but later ch, with it, 


C СО Т x 


24 ТИ ce ЧИА ш! 0, E í 


SS Bor Y — К 
| лю drene jo pe) = 4 
23 2 


Р / 
=. ава (Sane 
m голом, 
zu ; ~ (4 221 


4 
ww 
'inmoro, voy temblar, cuyuk'i', florecio, 


ch E- и fraise 
peus 


2 / , 
A Í f, кна 'ikworit hunar, aquí pisö el oso, 
euyiro iypema', va florecer, App, real kw here and not К, 


о 
[ careful а 
ту caught, Nearest she can pet to footprint, 


'ikway kworit hunar, One time I heard 


1 • later 


мое | 
а 


Peo ЖС. oral 


> 


Na lezaj مہ‎ r e 
Gast и 


dr add d 


Бүз еМ вија ls, 
Coven br ge ge = ege I 


PL 


Г бду: 7 
HU [ 
з 


Ea 


=> 


Says Ke م‎ is ner > 
#78 | Г > 


Cka ee و‎ cas 


- => по э Toa, 


° схоже) СТ appreved 


^ >? ` 


c. کے‎ 


&, O CE к ууз LE ес E шм. E i 


^ 
Da? Ш у OF 


Ж 


ej 5 
7 N tdo 2 


bt ү u 
foo 5 Š £ me с 
y QU t и. j x 


^ 
th 
ANA 


` 
[4 na, 


t ва 4 E hos мес d ; | | " q mm 22 А о қ 


сет 


ye HA 


~ P, , 22” РЕ? | ut E 224. 

22 74 pant ns te 
E р Soe 

/ ыбы! 4 >. р 0 

Wa Чи ў Фе а 2 
® = za r 


5 


pm whan ch. Tar E 
— 22 ж 


2 


c 


] 
№, -€-4- Da 


[4 / AG 
N С + Eme =, 
~ | fog He 2392 


А << 


1 4 4 = Е Ci 
| f ie ‚ - Du j ; M 

Г «Р осо О UT v Halen eo 
= / Gre He. n a = © 2-9 ar " 
/ / И — 24 


` 
,> 


709 У 27 
AN / l P 
€ 


Gran a 
Xr BAA y 


Ce 


Z $ 
»c L ot < Е 
er ге ні = em E. 
с der аб id E 


- Та, ср а) А О 


lea. р E Ade 


/ 
` este 


FL. | 
A „Сасы Е May 2 = / 9 2 5i ; Yu ched, 


sie, 


JC Л. | | ES с Ne 
ij | | Bash, ЛЕ 2 nen 


ir AS ~ 


nam аў E я у | ye 
bows Z 5 e ст 6 ee 
bs za > == 


Bate! 2% 2 Я 


LZ > 


rm ar НР ; 


{ ~ (L = 


am 
/) 


ДЕ 
I 2-2 
É yan R L С о, os ©, 


5 
í "а 
she жубу nel ае“ 


2 @ > A 


3 ej | 
ee aco 
с== 5-6 ъ= л ое Los - Сре im 
Ў C 
МА ^ 


pepels +f Sie frame, ) и 
Та. ЈЕ 


с lays 


wen Fr 2. Leg 


Т; AI X156 M foe o ng , 


ss Pr 
ж [г> rds On К = E 


А Ò R- 


par м 
/ 


D 99 
ONES ores 


f | At^ 
а 


4 А 
hoyokin а, arrancalo' Lpull ар blant, by roots]. 
|: f ^ 
ық = pr <. 


2 rA 8 4 ZA 
non'im kworiro, voy piSar, hoy0kiro, yo lo voy arrancar, 


1 p^ 1 i 1 
кмоте'а, pisa! 


Lek 


пахеуах, estoy escarbando, 
Ld ГА > 
hya'mo tamet, medio dia, |!! J 


уе” 
nazeya'a, escarbalo! 


Z JL 


~ ; = 
non'a' пахеуаго, yo voy escarbar, -- пахеуаго 


noy a Sch, to perfection, 


/ 
'аїсогоуй, la punta, Now recalls, 


£ 
yaya ‘atcoroyn, punta de Sierra, [translated], 


, ж-а full syl,— remember, 
wa'at, guata, 


ç but но € here — remember, 
wa'pa, en la guata, Ch, forever, 


ж” 


sani'sa, semilla де sandilla, іпоув instantly, 


~ 5E - 
'atowin 'oteura, espina de rosa ue Castilla, Heard аз gl, st first, but it turnea out 
to be long I . dimpi, 


Pd : А 
запі! за , mira la sandia, 


22714 Lpossibly merely long, 
'atowin nàvota, thorn de tünas, 


'atowin, its thorn pop. 
„hide 


/ 
=. 247. 24 
sanijas, Sandia, Ch, 


hyan'i totrökna, yo me espine, Sent, not well heard, 
(сећа, арр, Sic, 


/ 
trotroknaro noy, me voy esoinar, 
or t" пага to hear, 


| 2 „app. no gl, here, 
xa ау trotrókna, по te espbnes! 
Хав, fofever — eh. Agrees it i& tco both times, 


/ 
a Y ; 
melon, melon, natakmuk'i' , esta pegado Lit is stück], Also ggrees it 


means ‚se atascó 
2 жилы. 
canga natakmuk'i', 


зе pegó 11а mosca] en la brea, 


, د‎ 
manakmuknoy, seme olvido, 


manakmuro noy, fut, Sch, 


А 2 , 2 A 
hyan'iy manakmuk, ya me acorde, first gave one mg., 
o 


then gave the opp.]. 


truhé' teavta, apaga la lumbre' Sch, 
hevaw'a, tentalo! 

Ж y 

поп" а? treuhero, yo lo voy a apagar, Sch, 


/ : | 
non'a' hevawro, fut, 18% pers, Sch, 


vaxayt 'ahokin, un arroyo seco, 


, > , pA 
kawm'iy paxayt 'ahokin, vamos parl arroyo seco, 


Z hardly у — opener 
kokokreg, me morio, 


koko'a, muerdelo! В 
AMY 
ET д 
поп! а kokoro, yo lo voy morder, 


NL. ^i . 2 
kokokney pema', me mordio 
о 


Nese, tobillo, canilla, 


hawe'a, correlo! Pu, tr, 


E М М Z 
non'a' hawero pete! kavayo'a, yo lo voy correr, 
ch, in sent, 


hi tám pema', que es? 


‚ 
hakfyer'a hut it, a quien vitis? Sch, 
pp, Sic, 


EA , < Pi 
поп' а! "есго, yo lo voy а pintar, 
— eh forevef, 


/ : 
pema', quien es, 


tokór, aquella mujer ians, | 


4 - 
'esa', pintalo! 
Amore like 8 than c. 


hyá'mo  'a'ésrot, ye esta pintado, 


pat, vaca, Ch, 


уб U yata, a somate, 
Aa leagthening or breaking here 


2 " ie 


non'im pozero, me voy a. 
Ano breaking, 


/ 
4 oyeron 'i пош! а! 
/ = ў°У , 
toro', bull, 


hyan'i gout. ya me asome, 


4 E LONE. > ве 2 2 
оопа! xot 114, esta jugando Las child does |, 


/ 
poma'xot moy taràxaym, estan jugando los muchachos, 
wholly vd, 


taráxam, gente, Agreed to when I want to cp, it with 


the word that she has just given, 


2 м 
'ayo'in taraxaym, munchos muchs, 


2 
Z 4 t quet om. MAL. 
'ayo'in tarazat, 1 te, 
и 
but taraxaym, Agrees, 


ae 4) 
non'im tum&'xoro koy 


ku'kwi'tipa, voy jugar con los muchs, Sch, Sent. vd, 


i ch ыу. 


E. g. lower hat from bed to floor, 


hetkiya', alzalo' le, g. that from floor]! 
| tirf'kiya', bajalo! 
( possibly € 5. 


/ 
non'a' hétkiro, yo lo voy a, 


4 merely, 
7 


4 
TU tirikito, go lo voy а bajar, 


PN 
EY 


ud 
: Y , ‚ i a 8 
ше ха, esta abajo, Ch, forever,, 


heték 'i ха, esta arriba, 


hya'mo 


reg 


piyók, ya te alcance, 


, А r , 
mwa'pi' a pwave, esta loco de la cabeza, Sch, 


‘apwave voluntarily added, 


/ , 
. non'im mwa'pi', yo estoy 1000, 


7 2 , 
mwa'pi' moy, estan locos, 


grob, no X7 here—hearä caretully, 
5 


Lis ^ 
pomokin mwa'pi'mo (ог vv,j, casa de los locos, 
Моћ 


/ 2 
nicun 'iwowocit, mi corazon esta muy triste, 


L 
= 5 * 
nicun, Mention heart va, 


y 


ГА 
~ , А 
wowocit, esta triste, wowocit 


hya'mo nimí, ya me voy 
xáyn'i kim: { $ | 
у maro һуа 14 'ikwarona' |, ya mo voy 


a venir mas aquí, 


hard to hegr if present 
no'riy morinux, morinuk 
( possibly after the r, 
nóma', yo te tengo lastima, 


Z 2 | 
moriro riy noma', fut 


/ » | 
!ahörin хауа, canada de la sierra, uiven when I 
/ / E 


— 2 EZR: , 
morin'i noma', ten me lastima! ~ : Ч = 
> ask for canada, Poss, case of mt, vd, 


/ 
‚ 7 
pea para, un poso de agua, 
[_°means como un poso, Lgest.gs if to indicate there 
being a hole in the ground] 4 
| | ; ийи! tameta, пігазах el sol 
к уа, 


/ 
sisu', el diablo, Not с, Initial s tho always heard с, nearly but not quite as loud as the first syl, 
ГА " у Or both equally acc, but 13$ longer, 
sisu'ya, hades, 
`f 


26 
like, second з sharper, Sgys the word is not cicu', 
=== 


mühut “4! teiye'ro, el tecolote va avisar, 


Ecc 22 madre del agua — Given when I give п, 


A PY 
мога for water-baby, knows glibly, Vd,: Dicen que es mujer, = teiwe!ero 


muhut , 


Llora ae noche — no todos lo oyen, algunos que les x va 


suceder aigo, lo oye, Yo pienso que era la sirena del agua, 


v 


/ 
tciwe'a, avisa! ы 4 
E > !imut |-Е 'i'j, esta nuevo, 


/ / 
шй / 
non'im tciwe'r i м = тас = ; 

о, voy avisar, oamoy cari'ar re P n vive en nueva саза, 


Sch, forever, 


—— 


wehe'y nLilyaro, vaminos los dos (Zz te voy acompañar], 
o - 


ДРИНУ р / д 
kima 'ikwaroma', ven con migo! 
= . 


moyokmuk "i', se murió, 


AR ДА А 
х Е чан, O) b и ° 
taxat "$ moyokmuk, se murio una persona, 


4 
Imot, sent, taxat wholly wodxm vd, 
—— дедй оў 
р А 
i ве murieron toda 1а 


Je 


varíxat en teumini 


gente, vd, sent, 


/ 
, Y 
agrees to рики! taxat 


Атей | 


Y 


= a У ы %; 
moyokmuk, апа persona se murio, 


But did по. except without the numeral. 


/ 


non'im moyokmuro, yo me voy a morir, 


syls, 


eukat 


Leh, forever, Not s,j, Equal accent on both 


'асиїп, kk its flowers, Vd, of peach tree being in bloom, 


totya, en la piedra, Not toga, Discussed, 


U 
LE : . и I left This w i zj 
НЕ б! LE en аз eft. “This is perhaps longish, 


ju quite long, 
tamena, en el dia, askea hut approved, 


not с 


Touched, 


#ri, Afternoon, ler, 24, 1922, 


СА am : 

К. Fads ah — Жы, 

= Cah, oer ра um of dia 
QV. Ta un < " 
BL Gran es TAX a 
Же fom fr Zo des ш 


~ 


, EA & ms аро, 
niten'a' hutet, aeinantes lo vide, Sch, 


matu mómpa, al otro lado del mar, 
Leh, forever, 


matu хаууа, al otro lado & la sierra, 


о vowel here, 


af mom 'авипђа, adentrodel mar 
hakfya 'akin, whose house? Notice that ~hakina 7 Ë i $ à 


is not used, 
дА] ` 
Ме qu I = 
nihin 'ikiy, es mio la casa, ——nikin'i', 


here, 
menes, hay munchos pescaqos еп el mar, 


4 
mopit 


Z 
non'im 


/ 


: > " ei. , 
11! ikwa, = 'ikwa mopit por aquí paso, 
or merely 'i* 
= L 2% 
mopiro — mopiron 'inom'a', voy a pasark 
Z Ее die , a 
mopinuk ikwa, guien pgso por aqul? 
2 ми 
kwi'tí' mopinuk, ese michacho paso Lans,., 


/ 2 T : 
momve regki, viene cel mar, Sch, iorever, 


UE AS ү, 
A Z< РЕЉА > 
= 


/ “ 
"анау овур monta, orilla del mar, Ch, Vd, transl, 


Z А / А 
ћуопах noyL-4- поп'а' |, non'im hyonax, yo se, 
, т 22 Z , 
xayn'i hyonax nom'a', yo no se, 
the Span, 


== hàwó, guien sabe, I suggested this equivalence, 


Z : : 
'ahavkonipa, orilla vd, 


/ 
mesa', table, 


/ 


/ А 
o mosehan, 


yatr 


nora vd, here, 


/ 5 
Ја ғ зе! sienta te en tu silla! t 2 р арчы Кү 
yatro moss as nón'im  hutet  wehé'a суках 


? 2 Z 
wehe' noy hutet (ШЕ nõma'j, yo vide 2 venados, 
there is any, in here in slow pronunciation, 
Impt, discovery; 


/ 2 E / 
no'im hutet cukata 'ayo'in, 


о 


haut ukroy, talvez, 


8 
a 
42 
a 
3 
о 


oractically after the + 
с” .. 
netate "уфа , en el metate, д 


„hard to hear, , 
га! maynuk, que esta haciendo? 
A qaality caught, 


РЛ ГА 
non'a' Je Те. yo lo voy moler, cannot 


recall machucar, only moler, Nese, i, verbs machucar, 


No word like x, maísl og. is known to inf 
1 yoxa', machucalo! 


gt 
táhur yupixa', una culebra negra, 


лей. forever, / $ 
ci'ro', coral, Snake hutu' ei "тоа, 


3 anda еп el agua, It is pinto blanco g negro, 
Hot coral, 


4 
tāhur — esos que agarran topos, 


z : 
pet, camino, 


/ „not given ss v. 
'ayo'in pepet, pl, 


nön'im А 'ikwa, me estoy m y Д 
tipo'i', esta muy Salado, 


banando aqui, 1 e | 
> | tipo', salado, 


4 = 
ni 'acava', mi bano, 


~ 


/ % / also given elided, 
non'in hutit canata, vide la brea, 


7 
niyuwín, ші lagrina, 


moyuwin, tus lagrimas, 


, 
mone'a', tragalo! 


/ 
‘anahu', his tragadero, 


| 1 AS е x Y 
non'a mone'ero, lo voy № tragar, 


/ 
L 


Хе ч A NE 
moman kand', tu mano derecha, viven many times, 


/ 
P4 a ` 
wehe' nimaman, ng dos manos, Sch, 


ni 


сотма', mi cuadrillo, Му hip, “he projecting hip 


sorgets izquerda 
5 а а mo 


moseso', tus cesos, 


toyyoknoy , estoy sudando, 


/ 
— non'im toyyók, 
p 


M n mi sudor, soraed, 


niteáxve, mis rinones, 
trüynuk 71", esta goteando, B 
~ 


22-2) tus renones, 


~ 


trüyro "ikwa, fut, the roof here is going to leak, 


But teaynuk 'i', esta enfermo 


tukut ich,j, gato montes, On R, 


Nese. baso, “ried hard, 


'ácüwut, aguila, "acdwuta, ођју, 


/ Е i 5 
pä'acawut, Heartily аоогоуей as name of a bird sp, 


Z) pe Ке a a 


0 Adam Hinks ta © 
(6, 48, 


рл. e P 


) А 
Zi дю 
> inm ул pale n | | 


елеген” 47 


Шай” 
G D 


Nesc, д. chanate, ae 
kw&ro!, rana, zapo too, esc, R, rana, 


0) 
kwa'ro %. ен. forever, 


i 
\ 
N 


/ 
'anat, the red ants that pican, On R. but knows well, 


mága, place of moon, she translates,I tell her of 5, 


A 7 А NET 
Goes оп and vs, that уохаг— aquellas hormigas chiquitas, 
Fern, moon rock, 


еп I ask if those are red too, Saya they are prietas, 


A —— Still given thus, 
wivora, рађа to torcer, 


Nesg, mosquito, 


/ ШЕ 


non'im mitcro, voy pedir, 
/ 
ang М. 7 N 
=> Vitex то noy. civney, rascame, 


* o 
7 Z J 
vitco, pide! | nor'i' civro, te voy rascar, 


yaytuk'i' pema', está dando vueltas ¡to revolve intr, і, 


С 7 , 
minapkuma', volteate' / ikwa 
у "іка гоп — of'a, viene rodando, — рта "ikwaruma!, 


АРТ Та А = 
non'im minapkumaro, me voy voltear, From act 


pi' ‘ikwaruma', roll itt 


of my turning around as I Stand, Sch 


/ 
'ahiken — 'i', remolido, E | | | 
potcrinax roy, lo estoy aplastando, 


'ikwarurigkf ^ 'ahiken, viene un remolido, DEN: В 
A ch, — no =m or —ma' here, potcri'a', aplastalo! 


4 L 
—'ahiken rigkf "ikwaruma', 
sch, forever, 


4 ГД / 
'ikwanay tavok miya, aquf voy a poner este, 


/ 22 Í 
non'im "аза viyavet, yo soy ае plen, wholly va, 


о 


—— 


Ch, forever, 


PEG 


у= ri 
5 К ~ 
swavet, native of plen, 


и >> 
merkinax noy, nen, me enganó 


es - 


non'a'  merkiro, yo lo voy engañar, 
/ 


mar'im poké rig poki tcax, yo malicio 
|_=180 alone — yo malicio, 


que 10 гобо, 


о 


— E 
mohikyen, estas resollando, @ panted to illustrate, 


), 
non" im hikayero, voy resollar, 


pú'ila, soplala! 


L 
абайла! pü'ero, lo voy soplar, 


/ 4 
wahinuk'i', hiede, wahiroy, va jeder, 


7 5 : , 
tawhin кү пуа 


— hya'mo "awhin, esta poarido, 


; р у vouched 
Sat, morning, Mar, 25, 1122, ° 
hoxátok 'i', está tociendo, 


Z 4 
nón'im hoxatok, yo estoy tociendo, 
A easily heard, 
prob, ch,, strikes me as fainter, 


/ 
КА К / Ч 
hururan'i' hoxatok, yo tuezo todos los dias, 


` 


4 


'ahihen'i', está resollando, .panting], I again 


ask her how to say "I pant", апа VS, Same verb as yest, 


y 


huvenax'i', está oliendo, Agrees it could be said of a 


dog snifíing, 


'i', esta rayado, ch 


wahinuk'i' éndélo! App, inf, gave the translation, 


"ondelo," But when I tried to get fut, of this verb, 


translated : "voy a jeder," 
L 


non'im huvero, yo voy oler, 


Z РА 
non'im wahiro, yo voy a jeder, 


ue 
ГА , ГА > Er ы > 
kwavakomuk'i', se revento, hya'mo 'orihyi', esta cfeciendo 
^. something pecuilar here possibly, ЙЕЛІ 


0 ж)», ‚ 
Ana en а.2, — 'orfo уі! hya, ОЁ plant ог chila, inf, agrees, 


A revientalo! que 2 
Деме A д 
/ L 


non's' kwavaxero, yo lo voy reventar, 


A 
^ = : 
xay Да al ‚ по crece, 


D ow = / 


hamigio oe 'apeyót, Lsch,J, onde nacitis* 


/ ‹ P 
non'im peyot san gravifelma, me naci en 5, v, 
| уа, 


HAPZXXHAXKKXIZUXKEER 


app, по iy in here 
wita', jalalo! Given glibly, 4. 
gees arrastralo! 


22 
wi'éro, yo lo voy a jalar, ЕЩЕ mA" 
non'a pcd 
hyan'a' ТСЕ ја16 2 
у » ya lo јаје, TS AE = me 
| impt\—__ enters here —ch, = noy попа" , yo lo voy arrsstar, А 
t first heard almost as nay, but noy when ch, 
rhat noy is really tor no'y was cónfirmea later 
in the aay, 


/ 
non'a' gee, yo 10 arrastre, 


cannot get —x tanse of this verb, 


nipaytxo', mi arco, Glibly given and ch, 
^— almost natalized, 


elicea here, hut comes in in separate pronunt. 
2 . - 
nipaytxo'a, mira mi arco! 


non'a' 


poma' , lambelo! 


/ 
9 К 277 r 1 
etro ni estampa'a, 
~ ар. © ana г сопе together here, 


"4 (9) 


'étro miys, vog a lambér est 
y ch, and correct, 


/ 02 
— a. , 
etro Para, voy a lamber aquel, 


/ 
Cannot give eso, suggested  'eso' 111, totomiya haro, vd, when I asked how to 
(prob, no r беге 


that the first syls, refer to kneeling, 


Z 


< 


т ra Ч ? " 
totomiyarn haroro , ya me voy incar, 


^. 5 Үт = А 
totomiyaLr, haro incate! Vd, translation, 


Ves AU, ЧҮЛ = in fede 


MP Xog 
Nor 

L £— a ony J ú 
soxar, tuche, 
N sharp !'!! Did not approve K's er, 

ji i no vowel here, 
“auniy kwa'ar зохга, vamos a comer tuche, 
0 


saut 


Sharp eviuently 


. , 3 ` 
Saut'i' оета', esta crudo ¿la carne m or 


is the word for crudo, 


anything j. 


Een рер. жер ды ' Л ~» | i 
hja'mo skwacin, akwacin i.2. hilya, 'ahoyn'i', es muy pedorro ‚езе hombre], ulicly given 
not prominent 5 

here if present 


SHOBBERxX ЖҰЗ 


L4 
ya esta maduro, 


hohork "1" pemá', 
Госоо, present, hara to hear, Later I decided ha 
it is affectaton of the o, are there not 07-0 
and а? 7 
£ L > 
әді gut А hya'mo noy xamenax, ya lo enterre, 
non'im hohoro, me voy  peir, 


Bel 
mov Ad < s 1 
Д TAAL , xame'a, entierralo! 


я u 
non'a' xamero, lo voy enterrar, 
Ж. rearticulated, Hardly e'e 


naxa'miro, enterrador, App, gave this when I asked 
how to say enterrador, ‚1 don't know whether enterraaor is 


good Span, і 


/ / 
, = А А 
hya'mo cupinuk, resucito 
v . 
4 = E \ qu. E о - 
cupirig pema', va resucitar (ev, intr 


i art 
A hardly an o in here, verhaps the i is fror o 
or TOF © 


/ 
Also gave cupiro, уа resucitar, 


I U aes А > 7 RR 
hahar han mot rig lo pateo el isic,], 
N First hesru as k, iater с1еаг1у аз t. 


+ 2 1 , 
паћаг пап rok roy, lo pateo, 


e 


nón'a' . "alrjhot, yo lo patee, 


JZ 


7. s “ — , 
'arnot rig pe'ema', io pateo 


~ 


Lihat is tne relation of the above forma’), 


E. 


ы? 


pi'otcke'a', juntalo! Nearest she can get to escoger, 


| 

š 

54 

ы 

: RO 

| 

a P ne е 
| non'im pi'otokit, go lo junte, 


2 


4 x : ies 
non'a' pi'otekiro, iut, 


) „probably not before the у, 
kway'a', ljmpealo ¡Wife it off with a rag], ¡from act 


of wiping off eyes, table, etc : 
i ping JES, , 43 present? 
elidea here kwiye'a!, sícalo! (е, g. clothes in the sun, she agrees,, 
> ere. 
kw&y' е tihövko, limpealo bien, 
/ 1 1 
A ) non'a 
EN lee Me CAI - i i 
non'a kway'ero tihovko, yo lo voy limpiar bien, 
Achat least some vowelg is present, 


к m To Ne A ИЕ Вв ст / 
К UNE. dis 


2: p D Л 
II Ас m od Rein 2 = С. 
uv , 


WECLL, 


КОР | а плат ar 
{ Y 


/ (4 
hivütcran tit, esperame! 


| dA 
4 GE, арр, = Wain here apo, 
hivüteroro 007 noma', lo voy esperar 


N / app, no X here, 
xane'a hivüteru, no me esperes, 


/ 
1 > 12 >» 
ы ше не 2 ae tcaxakéya', ladealo! 
© M 
/ ZwWlongish, sor long ali right, 
non'a' їсахекего, yo lo voy ladear, 


Gave tr. verb, only, I tipped cup on its siae to illustrate, 


horgpi'i', esta agugereado ке g. kettle is], 
horopkumuk'i', esta agujereado, 


A и E » 
horopke'a, agujerealo! / 


/ 
поп'а! horopkero, lo voy a, 


/ 


"T — , 
norórke' rm ‚ vasgalo! tcu. w jig ke'a pomoma' besalo! 
Я ў К ch, not a here, 
, , `, 
hya!mo na hororkena, ya beses ¿ch, Span, 1 4 y 
TE Ы Y БАЕ; an tia? ' т - ~ ~ 
(сп, арр, — merely па поп'а бе "ама kero, уо lo voy besar, 


/ „ch, app, real г here, 
non'a hororkero, fut, 


от са Шаља УЗИ EI T ts 
О ЛАЪ Add PP Abg m T i 


IA f | 
non'im nahwaro, yo lo voy а comprar, 


nahwa'a, compralo' 


hya'noy nahwanax, yo lo сопрте, 
yo estoy fuerte, 
, x = 
— hya'mo noy nahwanax — nahWanax noy 
cprob,„ in 
hard to hesr, 


/ 
yayay 'apogtin, по tiene fuerzas, 


уахау nipogtin, yo no tengo fuerzas, namazro noy miya, voy a vender este, sch, 


namáx pema', vende 
F was this 


hya'ra' namáxax, ya lo ventitis? 


hyd, Lans,] — yes, Vd, ans, Impt, 


= : шер дм. E, Qu Z 
g wa. ВЕРЕ) 2422, len ее 168. 


NA 


ÉL, AA арен Mow 25, 1922, 


ae ور‎ 


ARA 


22 
род УС 2 СД DR RU ЧЫ = 


У шел | BEE 
"окок ‘2° cot, esta enrosesdo la vibora, 


"окб, enroscate! Ch, 


vA 
non'im !okoro, me voy enroscar 
е 


kwavavke'a, trozalo' ¡the string), І told int, of 


biting string in two, 


/ 
— , г. 
non'a' kwevavkero, yo lo voy я trozar, 


s , : , . = 
pieruyni' mopwan , tu pelo esta muy enredado, 


Ltangled, unkempt. 


2 
šq 


2 = , 
'g'okin nawtcuro, se va acostar el pajaro, 


Nearest she can get to "nest," 


miney nawtcuro, este es pajaro sent, suggested,, 


tersvta, atiza la lumbre! 


inf. app, says that this word means any kind of bird, hune'a 


О nee ЖД . : 
vitcuron'imí, voy É ir pepinar, 


2 ` <J ` m 
'Stciy, approved non-possessive form of pet, but very 
о 


L ‚ / 
vite рата', pepinalo, 
Napr- no S t TTE uncertain, iepeatea it sic aiter me, 
/ A 


non'a vitero, yo lo voy p, 


Z 
nimopga, en mis narices, vd, Уа, when I suggestea E UHR 
о ===е ° ° Ag PAL 
m 
nixoVfian, mi panza, ih, 


O a Se Ta- 
This 0 із ev, like Tom's а 


/ 
Ж nino pi nga, 


‚ _ (А) 
19 Agrees to uM ug but only when forcea, woula never 


v, the word азын ишкин 


sh 


р 
an 4 
nitcotcrotar no'y hutit — hutit па! 
Jon, 


J / 2 
= = и ales Р 131 nni ~ > zj 34 > i 
nitcotcotar, yo xix lo vice con mis ojos canon dp у а ee ке гетен, ere 
" 4 
42 
pe'emom | | 
| from і, but ch, 


says both these woras are good, 


‚. ch, rorever — not a,— о under accent, 
роушапа, anteyer, / / 


= 2 М C ^ = 
рагі 'іуауі! !omom hama, asi como son vds, sch, Оп k. 


== — š 
xoruravet par, chorro qe agua, 


Оп К, dit to but knows glibly, 


А / 
yamin' uk 'i' par, esta corriendo el agua, 


an olas 67 
, , , — 
xarg,estate ay, Оп K's раш хагд, 


ner nae = 1 Le At first I thought I heard initial he before the г. 
хага way, чае hay, amigo, On K's ha way, which а it, зае ари а. 


: i 15 а 
she woula not repeat that way, ÓN está F = aa 


/ 
/ 


hamiro 'этЇ, way, par onde vas amigo? J 
non'im riyopi', I am раја, 


5 
yet 
4 


7 ¿no el, out 
'iviyar, golonarina, Uh, 


/ 
to'fte, also to'iroro', tildillo, 


ch, ‚forever, 


te'u'dy, jara, nitcú'úr, mi jara, 1 merely asked inf, E vr И 
ого ахгеу mitema', ahora esta һасіепао calor. 


word ror jara, I read her no vorbild, 


, ~ Ја ) 
niteú'urar, шы; ` 


11 | 
(ава. ~ ) 


(ата. оп 


\ 


ee 


/ 
— 41 4 
non'imra 'ikwa tov J 
crukatam, .0,k,] deers, would not repeat k's red, 


/ 
crucrukatam, 


/ / 
, E UNI — > А ° 1 = i д , en Au 
miney pomokin paramo', it is their house, E 'a'ók, ısch,], la madre de 61, K's para 


Ток is wrong еу, 


/ : { / 
pokitcaxri' 'iyomoma', we stole it, Оп k's, I ninovon, mi batea, novor, bater note shift of accent, 


L На!) | ch OH K. ninovor, mi batea, 


/ / 
nori'vim Koro, yo los voy a llamar, 


Е. 1 / 
i'ivít, mi alezna, ni'iví', A ES \ ‘ А 
x { == nopri'vim Th ch, "ES& lo mismo," 
( heartily aporoves this form of k's 


'ekwe'a, cuidalo! Ch, 


Y 
7 M 3 u 
Чи, kwa'a  tco'avi 'отопа', vds, are eating, 


Heartily арогоуез 8 repeats this sentence by k, 


А ( 


corewo'amo. '1' ekwé'et, borreguero, Sent, trom makika', grillo,  ¿nows well, An onomatoroetic name 
ch. forever —__ch, forever, 
k.but approved, because the у sound, 


makika ¿See ino syl, high musical pitch, J 


we'ét, chapule, поюз well L m 
° Б @ Мет еп, 'avapar, laurel, теше, los, knows well, 


Nesc, toyon, 


all following are on k's sents, 


Vi / Z ¿ 
non'a' mokaro parawoci'a, voy matar aquel perro, j 


mokaro, yo te voy a matar tambien, 


Оп K's, 


/ 
norivi' mokaro, I ye, 


/ 21, here somewhere 
À € ° Ше e : 
omorivi mok&aro nom'a', І ye 


ES 2 Z 
norivi "ошо mokaro, І — ye, 


/ 
woot 'anog mokaro, I —— them, 


E Р, 
non'imi' wokaro, i them, 


/ / 
"оппі'а mokaro, уоц- ше, 


/ / 
'omoni'avi' mokaro, уе — ng,me 


` = . 7 — 
'iyomomri'avi' mokaro, уе— us, 


/ 
'oyomori'a mokaro, ye —us, 


K ch, 


miney 


to E's 


sent, 


woróyt 


/ 
mokaro 


noy, este — me, also agrees 
0 


` 


~ , Ж --- a? 
mimo wororam mokaro m , estos hombres me уап 
or е, 


‚Е , Зи 
ре "еу woroyt mokaro mig, este h, te va matar, 
e 


Sent. glibly vd, 


/ 
j A Z —pe'eymig woróyt motaro, 
wororam mokaro nemi', aquellos ~~ - қ carefully caught, 
/ 
2 Ж x д pe'éyworo mokaro  miy "опопа? , hey уе. 
mi mò wororam noma mokaro, they me |9] | 
М , / ech, app, 
_/ EE ре'еу мо гоу $ mokaro "у 
'iyimomrime' mokaro, уаз. ве тар = water af, 72/24 і 
| "аах, he will kill himself, 
Ü < == +é = 132 : t4 / 
non'i mokaro ni вах mokaron'i ni ах, А у Z б A 
ch, forever ре 'еу woroyt mokanax Et'anoj 'atax, he will 
yo ше voy š matar solo, Sch, forever, 
kill hinself, 
2 и 89 E p ls Ç / / 
ВЕ Y A ким ал Y аа UMEN. roto mokanax motax, te matatis solo, Оп K. but 


/ 
an a ЮЕ ре aaa 


/ 
gave ' ote without ending, Also seemed to approve 


Kis са! .. . — . “boa? nokanax motax 
rt mo Y ' / 
E у 4 22 
Whkx wehe піш! і mokanax pomotax, se mataron 


[prob ch Nleter heard Sic again, 


solos, 


/ 2 
'iyámo'i mokanax "iyomtax, we ourselves, 


~ eh, 


Gig 


/ / 
'omomtco'avi' uide 'omotax, шы Sch, 


/ 4 
pamom tcominuk pomotaxpa, they &x& selves, 
«Am not sure I heard 
this — 1 heard some 
ending, 


y Е 
пока'а, xdy hitara 


matalo, no vale nada, both ways 


'amimin 
'akwan 


good, 


| . 


| no gl, here. 
xara' muk t'a, по lo mates! 


/ 


хагау тока 'omoma', по lo maten Vds, 
app поду 


but glibly aoproved, 


/ 
/ 


/ 16 

non'a mokan camingk, yo lo qiero matar, 

хау noy mokan camit , no lo quiero matar, Sch, 
í , 

'ога' mokaro, tu lo quieres matar, v's  — ro tense 


desiderative, 


kwi'ti'rig mokaro, the boy lo quiere matar, sch, 


A : 
gag kukwi'ti'amoy, mokaro, — kukwi'ti'am 


/ 
mokaro moy, the boys want to kill it, both ways 


~ | 
wicmit, уо [10] quiero, 


/ 

i = , / 

| haminkey xa nihavon, — ké ami 
D 4 7 Fe 4 


/ 1 : r ze 
1 onde estara mi fresada, On K. but both ways glibly given 


/ 
kwahoxa', colorado, Ch, 


haki 


no gl, 
pa't, quien tomo, Sch, 


A not eh, 


On K's, 


quaa. од ~ 


hinik"ám hamo', cuantos son? 


== = Sn 
/ 2 er : A = m Y 
ee - TA 1 у 
hinik'am hamó' yakénex, cuantos estan bailando, 


piyiha', que dice? Ch, #111 not approve i's niy" MAUS 


yap'aro 

ER y el, harcening here, always adds the —-ha' syl 

пуа' шоа himi yan'aro, ya me voy ir раг mi casa, " са 
app,ch, 


: : £ - 
nat'un 'imyaro. yana nikiparo, 
=$ allá me voy ir per ші casa, Sch, = I am 


going to go from L, A, to š, Diego) ,V'd, 


£ Ы ! 
рашоша', alla [2]. Did not give transl, 


/ 
hitama', que es? 


Z 


Ta p guel tu " 
pe'ey mokin, aquel es casa, 


r 


/ 
~ , ~ 
muroma', paila, Gave transl, 


/ / 
| 


"атоће rig pari, nomas te eka digo, On K's ^ nonim teiné'ero, yo voy a decir, 


i 

ee ee LM | 
ха1 ang heri pari, 4 
af : 

hya'mo nhiparima', ya lo dije, i 
Al, tad \ x 


| 
| 


Í / 
Approves k's mitsi' mamahar, un poquito de zacate, 


Denies i's nipépin, ma bodyhair, Only nipéhan, which also 


means my beard, She egrees, 


APA 


~ 
— 


ya xay par, no hay agua, Does not approve K's yaxai' a ; " ; 
— | hamina паха kikivetam, onde estan los casesor? 
\ | Avd, redup, 
hya' par —~would not repeat the hya bat it must be о, Е, р, 


4 
On E's hamina шоха kivetam? 


/ 
Và. pamom 'imzá, ay eatán (ans. 1 
carefully caught апа impt. 


End of the Larch to larch 25, insl,, period with 
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THE NOTATION “GLB” ON THE FOLLOWING 
SLIP PROBABLY REFERS TO NOTES COPIED 
FROM THE GABRIELINO Mission Books 
(GABRIELINO LIBROS BAUTISMOS), 
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TYPESCRIPT OF MONTANO VOCABULARY 


FOR 1915 SEMANTICALLY ARRANGED 
SLIPS 


VOCABULARY, Nature, 


Taken from Felicita, Feb, 24, 1915, tọkúpāál, sky, 


Mrs, Hunter gave me the тэк infomation: The name of *$rqor, el suelo, 


+ 


the intormant is Felicita Serrano, She is daughter of Belardo par, water 


e 
Serrano and Luise Serrano, The maiden name of Luisa is not known 
e 


4. 
momat, sea 


al e 0: RES — 2 
Hunter Felicita the eldes thirteen children, all ’ohet, sand 


now except h Felicita married Nasario Montaño támit, sun 
1 9 


Eun + ink 
Funter thinks, mwar, moon, 


e 
come here sofjot, stars, 


Gabriel anc interview Luisa and write down much information, wakó'k, lluvia, 


Urs, Hunter was a girl, tü'ur, trueno, 


Belardo Serrano was a бап Bernardino or Serrano Indien, but luisa ente ligntnins flashes, 
€ 9 е 


was of genuine зап Gabrielino stock, Natividad Serrano was Mrs, kwinár, mud 


T сй m - Ln а CU 8 А res v 
Hunter’s mother's ваше, She married a men named Miller, qaij, sierra, 


Persons, Placenames, 
/ 


/ Ун уы Е š S m ers 
Andrea, very olo woman who lived here last year and now lives recognizes Sugranes’s "Guapiavit" as wapijana, which 


in Indio, tolc Felicita that she knows names of all places old name of the place now called Саара, a place 


around here (San Bernardino), this side of Chino (a railroad station, I u 


Manuel, captain of Santa Manuela, can give me much Serrano to say 
e 


information, 


is a very old woman, blind, who lived where the Span,) 


recently been torn down near MeCormack’s at San pahut, knife, 


А y = + he h : E = 
Gabriel, She knows the language, She has а son-in-law tsu(w)ar, arrow, 


named Albino, tokwis, mortero, 
9 


Called metates same as in Span, ni-kónin, forehead, 
9 


/ қ 
2 + a ут ^ x 1- 4 a no r = 3 / Е 
tfu’akar, large nackbasket for carrying on the back, ni-nanaq, | ears 


e 


Ч 2 б ДЕ 
‚ Сога, corita, ni-mopin, nose, 
% E) 


tfumikar, big storage basket, Obtained when I asked for ni-tónin, mouth, 
Span,"ehamueo", Used outdoors, Shaped: dE ni-nOnin, y tongue, 

ngwór, batea, tray-basket, ni-tátan, y teeth, 
tomúqar, basketry demijohn used for keeping water in the houses, ni-ngrn, my neck, my throat, 
?ivit, awl (used for making baskets, e,z,), ni-mán, mi brazo, 

Роса. ni-kwär, mi sobaco, my armpit, 
Call er same as in Span, ni-t[ür, my fingernail, 

Kinship Terms ni-hün, my heart, 

ni-agnyn, mi panza, 


eed ens 
hi ni-nev, my leg, mi pie, 
, 9 


/ 
— з E. 
nonj(Mwordit, yo soy hombre, ni-tónun, my knee, 
, , 
4 


/ А А = 1 
nonimtokor, yo soy mujer, 78241, bone, Тһе 1 is dull, The tip of th 
, 
/ ч 1 
"erágpg', old man, alveolar region, This is probably the 
la tei um | i 
tgaú”, old woman, Better written 1, 
kwinti’, boy, Animals, 
winti? / a : Е 1% 
kwinti mine, este es muchacho, hunal, bear, 
° J. he VERE 
tacajj, muchacha, {tal, coyote, 
täadi’i mind’, ésta hacha 
808171 miné?, esta es muchacha, wasi’, dog, 
Bodyparts, súkat, venado, 
pwar, hair of head, = nonft,hardilla, 


/ 7 923 
mu-pwan, thy head, 5074%, liebre, 
, 


tossaut, cone jo, 


4 : ^ s 
tabur, culebra, In! orgets the name for rattlesnake, 
, 


4 

Sec, “2: R, pumkamajam, G, fitfinuj, pollywog, 
/ 

т АҒЫ © 

pitsukwar, mosca, 


4 


Inf, forgets what abalone wes called, Used to sell lots of 


is long since any were sold, 


/ 
mamahar, zacate, 
/ . 
hykat, sauco, 
44 ! 
manit, toloacte, 
° д 
saqat, saus, 
swal, junco, This was used by the Indians for making coras, 
қ : : ET T 
There used to be a kind of barburis (Span, name), which the 
Indians boiled and ate with sugar -- delicious, Inf, for- 
gets the Indian name, 
/ е А 3 3 a А - 
tomtfar, encino, Тһе acorns such as the Indians prized and 
used did not come from 
past, chia, 
4 : LS е ; 
pasinut, salvia, Inf, has h | of = the young shoots 
raw (I mentioned to 
А2, 
сауат, alamo, 


/ А 
веуеі, 21150, 
я? 


Numerals, 
/ 
раки? рево, one collar, 
/ / 
теһе” рево, two dollars, 
раће рево, three dollars, 
Ë 9 
watrá? рево, four dollars, 
қ 4 = 
mahar peso, five dollars, 
5 / i 
ратаһ1? рево, six dollars, 
1 / Ја 
wehésmahár pesg, ten collars, 
09 , 
Linguistic, 
пф(?)ша? 
Qum 
'ot *)ma*, 
sss 
mine’, el, 
, 
?ijómuma Se, nosotros todos (or v.v,), 
9 
А 1 < - А 
ni-trotrgn, mis ojos, 
/ 2. А 
mə-trotron, tus ojos, 
2 / = оде Y 
a-trotrgn, nis eyes, 
23 363 > = 
ijo-trotrgn, our eyes, 
los iv с uae aes ick 
nonim-tfainuk, yo estoy malo, I am sick, 
LÀ 
/ лы г 
’g’a-trainuk, you are sick, 
ie 2s la 
tfainuk i реша?, 
7,22% > / 
motaini nj-pwen, 
9 
42773 ER: ^ 
jan’arg nim-Jergn, I em 


peje’ pijé mimáru, el v vayd 


82222 А : š - 5 и 
jáüxi nim-jergn ni-kin’arg jana, tonight 1 


house in Los Angeles, 
• 4 . 
haminam mu-kín, where is your houses, where ао you live? 
, 

UN, xit f : / - 

ni-kin 74 jana, mi casa está еп el pueblo (en Los Angeles), 
, 

ЛКЫ Y 25 e А 

попіт- javit, ѕоу de Los Angeles, 


Бу, ee не ~ 
^ijómuma javitam, somos се Los Angeles, 
, 


: ° Y / 22/4 12 JAM 1 
hamtnam hau wusi? nihin, onde esta mi perro (el perro mio)? 
, 


malo (said of lame boy peddler, v’d), 


SPA Bee : 4 
mineriskjjave, este viene del Pueblo, 
, 


E 24 
nonimkj јаме, yo vengo del Pueblo, 
aró', caliente, 
/ | : 
эго *agari, muncho caliente, 
шері ј, І have a cold in the head, 
ЖАНА MN : is. 
jan’inikin, en mi casa in LOS angeles, 
£ >: A / : Ш 
jan’inu’igarier, vivo еп el Pueblo (еп Los Angeles), 
/ 
ne раса, 


mpijók, ahorita estoy llegando, 


stone. 
~ 
223475 2 3 3 
ajg’i tota, muchas piedras, 
. | : 4 : Р 
hawg, cuien sabe (in answer to any ouestion), 
ЈЕ m 
hjamte nim-jerö(n), mañana me voy, 
, , 


4 / > 
haminkupe 'aximárg, cuando уаз а venir otra vez? 
, 


"am / х 
+001 74 mine’, esta es mujer, 
, , 
А А р: 
mgjgkmuk'i, уа se murió, 

24 / TA 
jamu 'erápg', уз estoy viejo, 
/ nd Me 

дай? nohja’, ye soy vieja, 


General Inform 


very old lady lone аео tolc 


little girl, that tke old lady’s people 


rancheria in the mountains, 
atole with stone ollas, 
out of the 
Felicita? vs father tolc her that there 
in the mountains, 
wild beasts, 
Felicita knows nothing of the langu 
never neard, 
islanas, 


Inf, cannot understand Serrano nor 


They were brougn 


Felicita 


3omething -- 


T 


ке 


when Felicita 


` talking 


Juan Ca 


livec 


in a big 


their cooking 


Serrano 


vistrano 


ran 


Indians 


on 
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THE NOTATION "ALK. F.” ON THE FOLLOWING 
PAGES INDICATES A FERNANDENO VOCABULARY 
FROM KROEBER’S "SHOSHONEAN DIALECTS OF 

CALIFORNIA” (1907). 
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TEXT FOR MUSEUM EXHIBIT ON GABRIELINO 
(FORMER B.A.E. Ms. 6017 РТ.) 


Acorn Mush Preparation and House Construction of the Los Angeles 
но OC ———IIAWKr s s rIaa[ Irma 


County Indians 


The model shows women and men engaged in the preparation of 


acorn mush, the staple food; also men building a new jacal, 

Acorns had to these Indians a very different connotation than 
among ourselves, The Indians thought of acorns as delicious, 
wholesome fod, Their conversation drifted often throughout the 
year to acorns and the acorn crop, They knew the sweet and bitter 
fruited tfees and to whom the sweet trees belonged,,The yield of the 
trees varied greatly from year to year, the crop of all species 
usually being abundant some years and scant other years, When in the 
fall the acorns were shed from the trees, women and children, some- 
times assisted by them men, lost no time ih picking them up, They 
were carried in baskets to the place where they were to be kept or 
used end werd stored either shelled or unshelled in storage baskets 
or unsheiled in acorn grenaries, Acorns of all spcies were used 
for making mush and had characteristic taste, color and consistency, 
Of all kinds, those of the live-oak were most bitter, Acorns of 
different species were not mixed together in making а boil of mush, 
but the mush was spoken of according to the kind of acorn used, 

In shelling the acorns they were held on end on top of an anvil 
rock with one hand and were tapped on -he apex with a small stone 
with the other hand. ihe kernels were pounded up in а hopper-mortar, 
stone mortar or bedrock mortar, the pestle being grasped with both 
hands opposite each other or with hand on the side and one on top, 
the most convenient attitude for this work being a sitting posture, 
After pounding a while, the coarse and fine meal was separated by 


“tossing on a winnowing tray and the coarse was repounded. 


All the acorn species contain tannin, the same sunstance which 
makes tea bitter, which trees of the oak family have apparently devel- 
oped in their fruit as an ineffectual attempt to guard it against 
marauders of Indian, beast, bird or lower type, Now strange to say, 
the Los Angeles County Indian never attempted to wholly remove this 
bitterness, Не merely attempted to remove a certain amount of the 
bitterness to suit h&s own personal taste, Some people liked mush 
more bitter, some less so, But n ne thought of trying to make it 
tanninless, The leaching was done om a circular besketry leaching 
tray, or on the sandy ground, The handsome-appe&ring, finely pounded 
yellow mealnwas piled in a shallow pile, made low in the center and 
high around Ба edges so as to hold the water that was pouped on, 

The pile had the shape of the crater of a volcano, The water poured 
on was cold, It was allowed to stand in the hollow until it soaked 
through the meal and slowly trickled through Жижихжиш the basket or 
into the sand, carrying with it tannin and other ingredients which 
stained it yellow. More and more water was poured on, the process 
sometimes lasting for several hours, 

Тре leached meal was then poured from the leaching basket or 
scooped up with basket and hands if ieached on the sand and put into 
the hoiling basket. Not a very liberal amount of cold water was added 
and hot boiling-stones from three to six inches long were fished out 
of the fire with two sticks and were dropped into the basket, 
Spluttering and ebullition followed, Not infrequently some of the 
stönes were taken out and other hot ones added until the mush was 
considered done, as was determined by testing. When the mush is done 
it is of such consistency that it pours freely, and when it cools it 
just barely congeals, not being at all stiff. Ip it stands, the upper 


surface assumes a darker color than the mush below, 


Ihe finished product is eaten without salt, ani is eaten along wit 
with other food, It was considered delicious, for instance, to eat 
acorn mush with deer meat, or with venison broth, An old Indian 
woman who made me a batch of the mush exclaimed as she was pounding 
the acorns: "О, que bueno! Yo sola voy comer todo este!" 

I believe that the acorns spread in circular shape on the ground 
in the model made by Miss Mason are intended to show the leaching 
process, Ir so, it is incorrect to show them as unshelled acorns, 
They should be changed to a mound of meal, сгабвг-вһарей and puddled 
with water, as described above, I am enclosing some асога meal in 
an envelope which you can substitute for the whole acorns, in case 
this change meets with your approval, 

The Indians of more recent times sometimes eat the acorn mush 
modern fashion, with milk and sugar, If made so that it 18 not 
very bitter and fixed with milk and sugar, it appeals to the American’s 
palate and tastes so good that you will wint a second dish, 

The method of house building as portrayed by Miss Mason seens 
very correct, The framework of willow or other poles as shown in the 
model is self-explanatory, The poles were erected "a step apart" and 
were lashed together at the top. The horizontals were next lashed on, 
The thatbhing, done with tule im the model, was applied base down 
in the first tier and tip dom in the successive tiers, ‘his 
offers more resistance at the surface of the ground to small intruders 


that might want to crowd in, At the top а smokehole was left, often 


of seemingly over-ample size, and the door was low and on the snide 


awey from disagreeable winds, 
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